
Глава 26 - Я дома

Когда я выбежала из аптеки и прошла через рыночный район, я обнаружила перед собой
четырех зомби. Однако на этот раз я не боялась их… Вместо этого я чувствовала, что могу
продолжать двигаться.

Моя катана, которая досталась мне на память от дедушки, была очень легкой. Почти, как если
бы она была частью моего тела… Я интуитивно знала её диапазон и чувствовала, как будто
прикасаюсь к тому, к чему она прикасается.

Я взмахнула её с минимально необходимой силой, быстро пронзив мозг зомби передо мной.
Затем я отдернула её и сделала взмах вверх, быстро разрезав следующего зомби пополам.

Не останавливаясь, я ударила третьего зомби в глаз, затем сделала горизонтальный взмах
мечом, разрезав голову последнего зомби пополам.

И с этим они упали. Теперь, когда у меня есть навык «Техника меча (средний уровень)»,
кажется, что зомби больше не представляют для меня угрозы.

Нет, я не могу так думать. Укусы зомби могут мгновенно убить любого. Какой бы сильной я ни
стала, я не могу стать дерзкой.

Идем дальше, мне пора в школу.

… Путь не кажется таким уж сложным. Вчера мне казалось, что дорога длиною в тысячу миль,
а теперь это не более чем легкая прогулка.

Однако я не пытался активно убивать зомби по пути. Чего я хотела, так это вернуться в школу,
и я не собираюсь рисковать быть окруженной, поэтому я избегала как можно больше
ненужных сражений.

К счастью, количество зомби в городе кажется не таким уж большим. Возле «Капитана» их
было много, но это была, наверное, самая большая группа в городе, и они сейчас разбросаны,
так что больших групп на своем пути я не встретила.

Однако я нашла группы, потому что зомби, кажется, знали, что в школе есть люди, поэтому их
число становилось все больше и больше по мере того, как я приближалась к своей цели.

К тому времени, как я смогла увидеть главные ворота, позади меня уже было более дюжины
зомби.

А пока я быстро убила двух зомби, застрявших у главных ворот школы, и закричала так громко,



как только могла: «Кто-нибудь есть!?»

— С-сэмпай!? — воскликнул Такенака Исао из-за ворот. Он был так удивлен, что даже уронил
книгу, которую читал: «Не могу в это поверить! Ты потрясающая, семпай! Я видел фейерверк
вчера, это ты!? Я так рад, что ты цела!»

"Поговорим позже! Открой ворота!" Я сказал ему, когда зомби приближались ко мне.

«П-п-п-п-п-подожди минутку! Я бегом!» Увидев приближающихся зомби, он поспешно начал
обшаривать карманы в поисках ключа от ворот: «Мы охраняли ворота всю ночь, чтобы семпай
могла вернуться в любое время…» Я оценила внимание, но я была бы признательнее, если бы
он мог поторопиться и открыть ворота: «Вот! Я нашел! Подожди немного, я открываю!»

Однако к тому времени зомби уже были на мне… Слишком поздно! Мне надоело ждать!

Я пронзила голову ближайшего зомби, затем обезглавил его. Когда он начал падать, я
использовала его тело как батут, чтобы перепрыгнуть через ворота, прежде чем другие зомби
смогли добраться до меня.

Ворота были более 3 метров в высоту, но я все равно перепрыгнула через них.

Когда я приземлилась за ними, Такенака посмотрел на меня с абсолютно ошеломленным
выражением лица. В его руках все еще был ключ, который он только что вставил в ворота.

"Я дома." Я сказала.

«Э? Это было... Высоко... Э-э... С возвращением, сэмпай!» Это был немного беспокойный ответ,
но он, похоже, пришел в себя после того небольшого заикания: «Знаешь, мы все очень
беспокоились за тебя? Я даже просидел всю ночь, чтобы дежурить!»

«Боже мой? Ты какой плохиш». Я пошутила.

«Э!? Да ладно, я не могу драться так, как ты и Косуке, так что позволь мне хотя бы это
сделать!» — воскликнул он. Похоже, он воспринял мой комментарий серьезно.

… Хотя он действительно не спал всю ночь, ожидая меня, пока я читала мангу. Я чувствовала
себя немного виноватой за это.

Что ж, давай остановимся на этом: «Как дела у семьи Косукэ?» Я спросила.

«Все трое в безопасности! И, пожалуйста, найди Косуке, он наверняка будет счастлив



увидеться с тобой» ответил Такенака.

В конце концов, я просто сделала то, что, как мне казалось, я должна была сделать, а затем
отдохнула и развлеклась в ванне, но, похоже, я доставила всем много беспокойства… А также
увидела интимные части незнакомого старого мужчина.

Давай не будем думать об этом: «Что-нибудь случилось, пока меня не было?» Я спросила.

— Ну, ничего особенного, просто… Помнишь Накату? — спросил Такенака.

«Наката? Не могу сказать, что помню…» ответил я.

«Ну, он высокий и красивый парень, который любит флиртовать…» — объяснил он.

"Что насчет него?" Я спросила.

«Ну, там было три девушки, которые на него злились, поэтому они выместили на нем злость».
Он сказал.

— Как?.. Я спросил.

— Ну, типа, избили его? Он ответил.

«Его линчевали на глазах у всех? Это кажется хлопотным». Я ответила.

«О нет, ничего такого! Они просто сильно ударили его и тому подобное. По сути, они открыто
называли его раздражающим». Такенака объяснил.

— О, так вот что. Я почувствовала облегчение.

«Я имею в виду, мальчики просто смеются над этим, но Наката, похоже, из-за этого очень
расстроен, понимаешь?» Он сказал мне, хихикая.

Так это был инцидент? Я предполагаю, что сейчас все действительно довольно мирно.

— И тебе обязательно ругать его передо мной? Я спросила его.

«Ах, я имею в виду, просто ты создаешь своего рода ауру легкости, вроде того, как я чувствовал
бы себя среди других мальчиков моего класса, я думаю?» Он торопливо объяснил.



"Мальчиков…?" — недоверчиво спросил я.

— Я-я-я-я имею в виду! Сенпай просто думает как мальчишка! Казалось, он немного паникует.

— Мальчишка!? Хотя я тоже сейчас в панике…

«Ах, нет, я имею в виду… Сенпай очаровательна, как… я имею в виду, ведет себя немного как
мальчик? Ах, о нет... Почему я вообще упомянул об этом?..» Казалось, он потерялся в том, как
все исправить…

Это был удар ниже пояса. Я пострадала от неожиданного нападения.

«В-в любом случае, с сенпаем легко общаться, и мне нравится оставаться с сенпаем! И все
остальные тоже так думают!» Он попытался произнести несколько утешительных слов,
немного отклонив тему, но это мало помогло.

Я вздохнула и повернулась к зданию школы. Лучше закончить этот разговор здесь, пока не
стало еще хуже.

Хотя, прежде чем я пошла к нему, я увидела обложку романа, который читал Такенака…
«Больше не человек». Какое подходящее название.
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